THREE VOICES

TRI HLASY

JITKA SURANSKA

ZSYAOT N3l

=
@)
T
>
—
rm
—
>
~
>
z
>
—

V7

.

THREE VOICES

More tolerant perception of

current turbulent times brings its
own temptations. Vision of many
European festivals is fortified by the
unique curatorship: their organizers
invite completely different musicians
to joint creative projects on

a cultural, linguistic and ethnical
level, who normally wouldn’t have
met. And before the musicians have
time to ask even one of thousands
of prepared questions about what
should happen in the creative
workshop, the organizers slam the
door behind them and patiently
wait for a few days for the outcome.
It may happen that it doesn’t spark
between them, but in most cases,
actually, the organizers are almost
certain about it in advance that
there will be an intense musical fire
ignited. A fire that is sometimes hard
to put down long afterwards: on the
records or in newly formed groups.

TRI HLASY

SmiFlivéjsi vnimdni souéasné rozjitrené doby
sebou nese svd vlastni pokusSeni. Viziondafstvi
mnoha evropskych festivald proto stvrzuje
ojedinélé kurdtorstvi: ke spoleénym tviréim
projektim jejich organizdtofi zvou kulturné,
jazykové a ndrodnostné naprosto odlisné
muzikanty, ktefi by se za normdlnich
okolnosti moznd nikdy nepotkali. A nez
muzikanti staéi vznést byt jedinou z tisicl
pripravenych otdzek ohledné toho co by
mélo v tviréi dilné nastat, zabouchnou
organizdtori dvefe a trpélivé za nimi par
dni éekaji na vysledek. MizZe se stat, Ze mezi
nimi jiskra nepreskodi, ve vétsiné pfipadd,
vlastné si tim jsou hostitelé dopredu takika
jisti, ale zaZehne intenzivni hudebni pozar.
Takovy, co ob&as ne a ne uhasnout jesté
dlouho potom: na nahrévkéch nebo v nové
vzniklych skupindch.

Dramaturg Folkovych prédzdnin Michal
Schmidt a inicidtorka ndmést'ského setkani Tri
hlasy, houslistka a zp&vaéka Jitka Suranska,
vzali také do Gvahy rozdilné kulturni vazby
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Every day all around the world
people play and sing. Be it in
pubs, in rehearsal rooms or at
any other place where there is
a new space opening in music,

as well as in any other areas of
human actions, via sharing of

information.

The festival Folkové prézdniny/
Folk Holidays in Ndmést' nad
Oslavou is a perfect place for
such sharing. That is why we
decided with its dramaturge,

Michal Schmidt, to bring to life
the idea that people should play
together not only around the fire

and backstage, but also directly at
the main stage. So the swapping
of information would get another

dimension. It has a common
destination — the time and the
place at a concert.

On 2nd of August, 2014, we
realized such concert for the first
time and you are now holding in

your hands its recording.

Kazdy den se na celém svété hraje a zpiva.
At uZ v hospoddch, ve zkusebndéch nebo
kdekoli jinde se v hudbé, stejné jako v jinych
oblastech lidského pocindni, prostfednictvim
sdileni informaci otvir& dalsi prostor.

Festival Folkové préazdniny v Namésti nad
Oslavou je pro takovéto sdileni skvélym
mistem. Proto jsme se s jeho dramaturgem
Michalem Schmidtem rozhodli uvést do Zivota
myslenku, Ze by se mohlo spole¢né hrat nejen
u ohné a v zdkulisi, ale také pfimo na hlavni
scéné. Vyména informaci by tak dostala dalsi
rozmér. Spoleény cil - éas a misto koncertu.

2. srpna 2014 jsme takovy koncert poprvé
uskutecnili a jeho zdznam prdvé drzite v rukou.

A jak se takovy koncert pfipravuje? Trochu
ve stresu a trochu komplikované. Na jeho
pripravu jsme méli dva dny a museli jsme
prekondvat jazykové bariéry. Také bylo
zvld&stni stavét kapelu z lidi, ktefi se vibec
neznaji, nic o sobé nevi a pochdzi z riznych
kultur.

Bylo ale skute¢né kouzelné sledovat,
jak si bubenici Viktor a Demir stéhuji
















Mix, Mastering: Bronislav Smid

Zvuk Sound: Jifi Novotny Zaznam Record: Voijtéch Smid T¥i hlasy Csak azt szdnom-bdnom
Zivé nahrdvka byla pofizena 2. 8. 2014 na festivalu Folkové prazdniny v Nam&sti nad Oslavou Bursa‘nin Ufak Tefek Taslari Fué vét¥icku
v Ceské republice. The live record was taped on Festival Folk Holidays in Czech Republic, . . . '
N&mést nad Oslavou in 2014 2nd August. Hej, Jancsika, Jancsika Shecharchoret
Indulj el egy Uton Hava Nagila Za vody

Uginkuiici Performers
Irén Lovdsz — zpév vocals
Michal Elia Kamal — zpév vocals
Jitka Suranska — zp&y, housle vocals, violin
Martin Kraji¢ek — mandolina mandolin

Light in Babylon: Shum Davar:
Metehan Cif¢ — santur Juraj Stieranka — housle violin
Julien Demarque — kytara guitar Pavel Barto$ — kontrabas bass
Demir Asaad — perkuse percussion Viktor Kundrék — bici drums
Jack Butler — baskytara bass guitar Gugar Manukjan — akordeon accordion

Kontakty Contacts:

Jitka Suranské — www.jitkasuranska.cz Jifi Moravéik — www.world-music.cz
Michal Elia Kamal — www.lightinbabylon.com Festival Folkové prazdniny —
Irén Lovész — www.lovasziren.hu www.folkoveprazdniny.cz  www.folkholidays.cz
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